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N°  1 DE MME  PAS ET MM.  VAN GRIEKEN ET 
VERREYT

Intitulé

Remplacer l’intitulé par ce qui suit:

“Proposition de loi abrogeant l’article 1er de l’arrêté 
royal du 18 avril 1974 déterminant les modalités géné-
rales d’exécution de la loi du 4 janvier 1974 relative aux 
jours fériés et modifiant la loi du 4 janvier 1974 relative 
aux jours fériés, en ce qui concerne le remplacement du 
21 juillet en tant que jour férié légal par les jours fériés 
des Communautés”

JUSTIFICATION

Conformément à l’avis du Conseil d’État, nous proposons 
que la loi soit modifiée en tant que telle et que l’article 1er de 
l’arrêté royal soit abrogé dès lors qu’il est inhabituel que le 
législateur modifie un arrêté royal. Il convient, à cette fin, de 
modifier l’intitulé.

Nr.   1 VAN MEVROUW PAS  EN DE HEREN  
VAN GRIEKEN EN VERREYT

Opschrift

Het opschrift vervangen als volgt:

“Wetsvoorstel tot opheffing van artikel  1 van het 
koninklijk besluit van 18  april  1974 tot bepaling van 
de algemene wijze van uitvoering van de wet van 
4  januari  1974 betreffende de feestdagen en tot wij-
ziging van de wet van 4  januari  1974 betreffende 
de feestdagen, voor wat betreft de vervanging van 
21 juli als wettelijke feestdag door de feestdagen van 
de gemeenschappen”

VERANTWOORDING

Op advies van de Raad van State wordt omwille van het 
feit dat het ongebruikelijk is dat de wetgever een koninklijk 
besluit aanpast, de eigenlijke wet aangepast en vervalt het 
artikel 1 van het koninklijk besluit. Daartoe moet het opschrift 
worden aangepast.

Barbara PAS (VB)
Tom VAN GRIEKEN (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N°  2 DE MME  PAS ET MM.  VAN GRIEKEN ET 
VERREYT

Art. 2

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Conformément aux observations du Conseil d’État, nous 
proposons de ne pas modifier les dispositions de l’arrêté royal 
du 18 avril 1974 mais bien la loi du 4 janvier 1974.

Nr.   2 VAN MEVROUW PAS  EN DE HEREN  
VAN GRIEKEN EN VERREYT

Art. 2

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Omwille van de opmerkingen van de Raad van State wordt 
niet de inhoud van het koninklijk besluit van 18  april  1974 
aangepast doch de wet van 4 januari 1974.

Barbara PAS (VB)
Tom VAN GRIEKEN (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N°  3 DE MME  PAS ET MM.  VAN GRIEKEN ET 
VERREYT

Art. 2 (nouveau)

Insérer un article 2 rédigé comme suit:

“Art. 2. Dans l’article 4 de la loi du 4  janvier 1974 
relative aux jours fériés, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° l’alinéa 2 est abrogé;

2° l’alinéa 3 est abrogé;

3° l’article est complété par l’alinéa suivant:

“Les dix jours fériés pendant lesquels les travailleurs 
ne peuvent être occupés sont:

1. le 1er janvier;

2. le lundi de Pâques;

3. le 1er mai;

4. l’Ascension;

5. le lundi de Pentecôte;

6. l’Assomption;

7. la Toussaint;

8. le 11 novembre;

9. la Noël;

10. un jour férié à choisir librement par les travailleurs 
salariés ou par les fonctionnaires, à titre individuel, 
entre les dates des fêtes officielles respectives de la 
Communauté flamande, de la Communauté française et 
de la Communauté germanophone, à savoir le 11 juillet, 
le 27 septembre ou le 15 novembre.”.”

Nr.   3 VAN MEVROUW PAS  EN DE HEREN  
VAN GRIEKEN EN VERREYT

Art. 2 (nieuw)

Een artikel 2 invoegen, luidende:

“Art. 2. In artikel 4 van de wet van 4  januari 1974 
betreffende de feestdagen worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° het tweede lid wordt opgeheven;

2° het derde lid wordt opgeheven;

3° het artikel wordt aangevuld met het volgende lid:

“De tien feestdagen tijdens welke de werknemers 
niet mogen worden tewerkgesteld, zijn:

1. 1 januari;

2. paasmaandag;

3. 1 mei;

4. Hemelvaartsdag;

5. pinkstermaandag;

6. tenhemelopneming;

7. Allerheiligen;

8. 11 november;

9. Kerstmis;

10. één feestdag vrij te kiezen door de individu-
ele werknemers of ambtenaren op data van 11 Juli, 
27  september  of 15 november; respectievelijk of-
ficiële feestdag van de Vlaamse, Franse of Duitse 
Gemeenschap.”.”
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JUSTIFICATION

Conformément à l’avis du Conseil d’État, nous proposons 
d’insérer les dates des jours fériés légaux dans la loi du 
4 janvier 1974 et non dans l’arrêté royal du 18 avril 1974. Étant 
donné que les contrats de travail peuvent être rédigés dans 
plus d’une langue, voire dans une langue différente des trois 
langues nationales officielles, il convient de permettre à tout 
travailleur salarié et à tout fonctionnaire de choisir individuel-
lement le jour férié légal qu’il souhaite prendre.

VERANTWOORDING

Gezien het advies van de Raad van State opteren we om de 
data van de wettelijke feestdagen in te voegen in de wet van 
4 januari 1974 en niet in het koninklijk besluit van 18 april 1974. 
Omwille van het feit dat arbeidsovereenkomsten in méér dan 
één taal tegelijkertijd kunnen zijn opgesteld en zelfs in een 
andere taal dan de drie officiële landstalen is het dus oppor-
tuun om de betrokken werknemer of ambtenaar individueel de 
keuze te laten maken welke wettelijke feestdag zij opneemt.

Barbara PAS (VB)
Tom VAN GRIEKEN (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N°  4 DE MME  PAS ET MM.  VAN GRIEKEN ET 
VERREYT

Art. 3 (nouveau)

Insérer un article 3 rédigé comme suit:

“Art. 3. Dans l’article 13, § 1er, alinéa 1er, de la même 
loi, les mots “par arrêté royal” sont remplacés par les 
mots “par l’article 4”.”

JUSTIFICATION

Il convient de modifier ce renvoi dès lors que les jours 
fériés légaux sont inscrits à l’article 4 modifié et abrogés dans 
l’arrêté royal du 18 avril 1974.

Nr.   4 VAN MEVROUW PAS  EN DE HEREN  
VAN GRIEKEN EN VERREYT

Art. 3 (nieuw)

Een artikel 3 invoegen, luidende:

“Art. 3. In artikel 13, § 1, eerste lid, van dezelfde wet 
worden de woorden “bij koninklijk besluit” vervangen 
door de woorden “door artikel 4”.”

VERANTWOORDING

Aangezien de wettelijke feestdagen worden opgegeven 
in het aangepaste artikel  4 en het koninklijk besluit van 
18 april 1974 wordt opgeheven dient deze verwijzing te wor-
den gewijzigd.

Barbara PAS (VB)
Tom VAN GRIEKEN (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N°  5 DE MME  PAS ET MM.  VAN GRIEKEN ET 
VERREYT

Art. 4 (nouveau)

Insérer un article 4 rédigé comme suit:

“Art. 4. Dans l’article 13, § 2, 1°, de la même loi, les 
mots “dates des jours fériés fixées par arrêté royal” sont 
remplacés par les mots “dates de certains jours fériés 
visées à l’article 4”.”

Nr.   5 VAN MEVROUW PAS  EN DE HEREN  
VAN GRIEKEN EN VERREYT

Art. 4 (nieuw)

Een artikel 4 invoegen, luidende:

“Art. 4. In artikel 13, § 2, 1°, van dezelfde wet worden 
de woorden “van de bij koninklijk besluit” vervangen 
door de woorden “opgegeven in artikel 4 betreffende”.”

Barbara PAS (VB)
Tom VAN GRIEKEN (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N°  6 DE MME  PAS ET MM.  VAN GRIEKEN ET 
VERREYT

Art. 5 (nouveau)

Insérer un article 5 rédigé comme suit:

“Art. 5. Dans l’arrêté royal du 18 avril 1974 détermi-
nant les modalités générales d’exécution de la loi du 
4 janvier 1974 relative aux jours fériés, l’article 1er est 
abrogé.”

JUSTIFICATION

La mention des jours fériés légaux ne devra plus être réglée 
par arrêté royal dès lors que ces jours seront inscrits dans la 
loi du 4 janvier 1974.

Nr.   6 VAN MEVROUW PAS  EN DE HEREN  
VAN GRIEKEN EN VERREYT

Art. 5 (nieuw)

Een artikel 5 invoegen, luidende:

“Art. 5. In het koninklijk besluit van 18 april 1974 tot 
bepaling van de algemene wijze van uitvoering van de 
wet van 4 januari 1974 betreffende de feestdagen wordt 
artikel 1 opgeheven.”

VERANTWOORDING

Aangezien de feestdagen in de wet van 4  januari  1974 
worden geregeld dient de opgave van de wettelijke feestdagen 
niet meer bij koninklijk besluit te worden geregeld.

Barbara PAS (VB)
Tom VAN GRIEKEN (VB)
Hans VERREYT (VB)
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N°  7 DE MME  PAS ET MM.  VAN GRIEKEN ET 
VERREYT

Art. 6 (nouveau)

Insérer un article 6 rédigé comme suit:

“Art. 6. La présente loi entre en vigueur le 
1er janvier 2023.”

Nr.   7 VAN MEVROUW PAS  EN DE HEREN  
VAN GRIEKEN EN VERREYDT

Art. 6 (nieuw)

Een artikel 6 invoegen, luidende:

“Art. 6. Deze wet treedt in werking op 1 januari 2023.”

Barbara PAS (VB)
Tom VAN GRIEKEN (VB)
Hans VERREYT (VB)
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